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S-SPLIT – Signal splitter / Signaal splitter / Répartiteur de signal / rozdzielacz sygnału / jel elosztó 
 

1. MAIN DIMENSIONS |  UITWENDIGE AFMETINGEN | 
DIMENSIONS | GŁÓWNE WYMIARY | MÉRETEK 

2. GENERAL INFORMATION / ALGEMENE INFORMATIE / 
INFORMATIONS GENERALES / INFORMACJE OGÓLNE / 
ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓ 

 
 

  
Operation temperature range / Regeltemperatuurbereik 
/ Plage de fonctionnement / Zakres temperatury pracy / 
Üzemi hőmérsékleti tartomány 

0 … +40oC 

 

Protection degree / Indice de protection / 
Isolatieklasse / Stopień ochrony / Védelmi szint 

IP54 

 

Installation type / Bevestiging /  Montage / Rodzaj 
mocowania / Elhelyezés 

Surface (wall) 
/  Opbouw 
(wand) /  
Mural / 
Natynkowy / 
Falra 

Weight / Gewicht / Poids  / Waga / Tömeg 0,95 kg 

 

Colour / kleur / Couleur / kolor /  Szín 
grey / grijs / 
girs/ szary / 
Világosszürke 
 

3. TECHNICAL DATA | TECHNISCHE GEGEVENS |  DONNEES TECHNIQUES | DANE TECHNICZNE | MŰSZAKI ADATOK 

Splitter of control signal for connection of units with 3-step fans. It is possible 
to combine max. 3 splitters, so that the single controller can control up to 18 
units simultaneously: 

 

• Work with 3 pcs of SOLANO INDUSTRY-W/N/E; 
• Work with 6 pcs of SOLANO DESIGN-W/N/E or SOLANO EASY-W 
• Work with 6 pcs of valves S-V (230V ON/OFF); 
• Possibility to connect S-TOUCH or S-C; 
• Possibility to connect S-DS-RMAG, S-DS-MEC. 

Splitter van stuursignaal voor aansluiting van units met 3-traps ventilatoren. 
Het is mogelijk om max. 3 splitters, zodat de enkele controller tot 18 units 
tegelijkertijd kan besturen: 

• Work with 3 pcs of SOLANO INDUSTRY-W / N / E; 
• Work with 6 SOLANO DESIGN-W / N / E or SOLANO EASY-W 
• Work with 6 pcs of valves S-V (230V ON / OFF); 
• Possibility to connect S-TOUCH or S-C; 
• Possibility to connect S-DS-RMAG, S-DS-MEC. 

Splitter of control signal for connection of units with 3-step fans. It is possible 
to combine max. 3 splitters, so that the single controller can control up to 18 
units simultaneously: 

• Work with 3 pcs of SOLANO INDUSTRY-W/N/E; 
• Work with 6 pcs of SOLANO DESIGN-W/N/E or  SOLANO EASY-W 
• Work with 6 pcs of valves S-V (230V ON/OFF); 
• Possibility to connect S-TOUCH or S-C; 
• Possibility to connect S-DS-RMAG, S-DS-MEC. 

Rozdzielacz sygnału sterującego do podłączenia urządzeń z wentylatorami 3-
biegowymi. Możliwe jest łączenie ze sobą max. 3 rozdzielaczy RX, dzięki 
temu jeden sterownik może obsługiwać do 18 urządzeń jednocześnie: 

 

• Możliwość podłączenia 3 kurtyn SOLANO INDUSTRY-W/N/E; 
• Możliwość podłączenia 6 kurtyn SOLANO DESIGN-W/N/E ou 

SOLANO EASY-W 
• Możliwość podłączenia 6 zaworów (230V ON/OFF); 
• Możliwość podłączenia sterownika S-TOUCH lub regulatora S-C; 
• Możliwość podłączenia czujnika drzwiowego S-DS-RMAG, S-DS-

MEC. 

3 fokozatú ventilátorral ellátott egységek csatlakoztatására szolgáló vezérlőjel 
elosztó. Maximálisan 3 elosztót lehet összekapcsolni, így egyetlen vezérlő 
egyidejűleg legfeljebb 18 egységet képes kezelni: 

• 3 db SOLANO INDUSTRY-W/N/E-vel való működés; 
• 6 db SOLANO  DESIGN-W/N/E  vagy SOLANO EASY-W-vel való 

működés 
• 6 db szeleppel való üzemelés S-V (230V ON/OFF); 
• S-TOUCH vagy S-C csatlakoztatható; 
• S-DS-RMAG, S-DS-MEC csatlakoztatható 

4. INSTALLATION AND USE / INSTALLATIE /MONTAGE ET UTILISATION / MONTAŻ I INSTALACJA / TELEPÍTÉS ÉS 
HASZNÁLAT 

 

• Before starting any installation works, disconnect the power supply from the splitter.  
• signal splitter can be installed only indoors 
• wires transmitting control signal should be ended with muffs 
• Wire diameter should be selected by the designer.  
• Ontkoppel de voeding van de splitter voordat u met installatiewerkzaamheden begint. 
• signaalsplitser kan alleen binnenshuis worden geïnstalleerd 
• draden die het stuursignaal uitzenden moeten worden beëindigd met moffen 
• Draaddiameter moet door de ontwerper worden geselecteerd. 
• Avant de procéder au montage, il faut déconnecter le répartiteur de l’alimentation électrique. 
• Le répartiteur de signal est uniquement destiné à un montage l’intérieur. 
• Des manchons caoutchouc doivent être installés aux extrémités des câbles transmettant les signaux. 
• La section des câbles doit être définie par le concepteur. 
• Przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac instalacyjnych należy bezwzględnie odłączyć zasilanie od rozdzielacza.  
• rozdzielacz sygnału może być instalowany jedynie wewnątrz pomieszczeń.  
• przewody doprowadzające sygnał sterujący powinny być zakończone tulejkami;  
• Przekrój przewodów powinien być dobrany przez projektanta 
• Bármilyen telepítési munka megkezdése előtt húzza ki a tápfeszültséget az elosztóból. 
• a jel elosztó csak beltérben telepíthető 
• a vezérlőjelet továbbító vezetékeket végsapkával kell lezárni 
• A vezeték átmérőjét elektromos tervezőnek kell kiválasztania és megadnia. 
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S-TOUCH + S-ECM + S-SPLIT 

 

1) S-TOUCH 

2) S-ECM 

3) S-SPLIT 

 

A) LIYCY-P 2x2x0,5 mm2
 

B) OMY 4x0,5 mm2
 

C) OMY 3x1,0 mm2
 

D) OMY 3x1,5 mm2
 

S-C + S-SPLIT 

 
1) S-C 

2) S-SPLIT 

A) OMY 5x0,5 mm2
 

B) OMY 3x1,5 mm2
 

 
  
 

 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

(S-TOUCH/S-C) + S-SPLIT + SOLANO INDUSTRY-W/N 

 

1) S-SPLIT 
2) SOLANO INDUSTRY-W/N-150/200 
3) S-V 

 

A) OMY 3x1,5 mm2
 

B) OMY 3x0,75 mm2
 

C) OMY 5x1,0 mm2
 

(S-TOUCH/S-C) + S-SPLIT + SOLANO INDUSTRY-E 

 
1) S-SPLIT 

2) SOLANO   INDUSTRY-E-150/200 

 

A) OMY 3x1,5 mm2
 

B) OMY 2x0,5 mm2
 

C) OMY 5x1,5 mm2
 

D) OMY 5x6,0 mm2
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 



 

(S-TOUCH/S-C) + S-SPLIT + SOLANO DESIGN-W/N 

 

1) S-SPLIT 
2) SOLANO DESIGN-W/N-100/150/200 
3) S-V 

 

A) OMY 3x1,5 mm2 
B) OMY 3x0,75 mm2

 

C) OMY 5x1,0 mm2
 

(S-TOUCH/S-C) + S-SPLIT + SOLANO DESIGN-E 

 
1) S-SPLIT 
2) SOLANO DESIGN-E-100/150/200 
 

A) OMY 3x1,5 mm2 
B) OMY 5x4,0 mm2 
C) OMY 4x1,0 mm2 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(S-TOUCH/S-C) + S-SPLIT + SOLANO EASY-W 

 

4) S-SPLIT 
5) SOLANO DESIGN-W/N-100/150/200 
6) S-V 

 

A) OMY 3x1,5 mm2 
B) OMY 3x0,75 mm2

 

C) OMY 5x1,0 mm2
 

DIAGRAM OF COMBINING THE S-SPLIT / SCHEMA VAN HET COMBINEREN VAN DE S-SPLIT / SCHEMA DE RACCORDEMENT DE 
TROIS REPARTITEURS DE SIGNAL RX / SCHEMAT ŁĄCZENIE ROZDZIELCZY RX / AZ S-SPLIT-EK ÖSSZEÁLLÍTÁSI RAJZA 

 

• It is possible to combine max. 3 splitters S-
SPLIT. 

• To N-DC connector in first S-SPLIT should be 
connected door switch. 

• N-DC should be closed in second and third 
splitter S-SPLIT. 

• Het is mogelijk om max. 3 splitters S-SPLIT. 
• Naar de N-DC-connector in de eerste S-SPLIT 

moet de deurschakelaar worden aangesloten. 
• N-DC moet worden gesloten in de tweede en 

derde splitter S-SPLIT. 
• Il est possible de connecter 3 répartiteurs S-

SPLIT entre eux au maximum. 
• Le contact N-DC doit être ouvert sur premier 

répartiteur S-SPLIT. 
• Le contact N-DC doit être ermé sur le deuxième 

et troisième répartiteur. 

• Istnieje mozliwość połączenia do 3 rozdzielaczy 
S-SPLIT . 

• Czujnik drzwiowy powinnien być podłączony do 
N-DC w pierwszym rozdzielaczu S-SPLIT. 

• W pozostałych rozdzielaczach złazze N-DC 
powinno być zwarte. 

• Maximálisan 3 S-SPLIT elosztót lehet 
összekapcsolni. 

• Az első S-SPLIT-ben lévő N-DC csatlakozóhoz 
kell csatlakoztatni az ajtókapcsolót.  

• Az N-DC-t a második és harmadik S-SPLIT 
elosztóba kell kötni. 

1) S-SPLIT 
A) OMY 5x0,5 mm2

 

B) OMY 3x1,5 mm2 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MT-DTR-S-SPIIT-EN-NL-FR-PL-HU-V1.1 
52137 


	2. GENERAL INFORMATION / ALGEMENE INFORMATIE / INFORMATIONS GENERALES / INFORMACJE OGÓLNE / ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓ
	1. MAIN DIMENSIONS |  UITWENDIGE AFMETINGEN | DIMENSIONS | GŁÓWNE WYMIARY | MÉRETEK
	0 … +40oC
	IP54
	Surface (wall) /  Opbouw (wand) /  Mural / Natynkowy / Falra
	/
	0,95 kg
	grey / grijs / girs/ szary / Világosszürke
	Splitter van stuursignaal voor aansluiting van units met 3-traps ventilatoren. Het is mogelijk om max. 3 splitters, zodat de enkele controller tot 18 units tegelijkertijd kan besturen:
	Splitter of control signal for connection of units with 3-step fans. It is possible to combine max. 3 splitters, so that the single controller can control up to 18 units simultaneously:
	3 fokozatú ventilátorral ellátott egységek csatlakoztatására szolgáló vezérlőjel elosztó. Maximálisan 3 elosztót lehet összekapcsolni, így egyetlen vezérlő egyidejűleg legfeljebb 18 egységet képes kezelni:
	4. INSTALLATION AND USE / INSTALLATIE /MONTAGE ET UTILISATION / MONTAŻ I INSTALACJA / TELEPÍTÉS ÉS HASZNÁLAT
	(S-TOUCH/S-C) + S-SPLIT + SOLANO INDUSTRY-W/N
	(S-TOUCH/S-C) + S-SPLIT + SOLANO DESIGN-W/N
	(S-TOUCH/S-C) + S-SPLIT + SOLANO EASY-W

